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DE Montage- und Betriebsanleitung

EN Installation and operating instructions
FR Notice de montage et de mise en service
ES Instrucciones de montaje y servicio

IT Istruzioni per il montaggio e l'uso

NL Montage- en bedrijfsinstructies

PL Instrukcja montazu i obstugi

SV Monterings- och driftinstruktion

CS Ndvod pro montdz a provoz

Fl Asennus- ja kayttoohje

RU MHCTPYKUUS NO MOHTOXKY 1 BBOAY B
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Umristset Framic/F3

Conversion kit Framic/F3
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Installation and operating
instructions

Technical data

» Minimum flow pressure 1.0 bar

» Maximum operating pressure 10 bar
» Recommended flow pressure 3 bar
» Flow duration 5-35 s adjustable

Instrukcja montazu i obstugi

Dane techniczne

» Minimalne cisnienie przeptywu 1,0 bar

» Maksymalne cisnienie robocze 10 barow

» Zalecane cisnienie przeptywu 3 barow

» Czas przeptywu 5-35 s z mozliwoscig
ustawienia

Notice de montage et de mise en
service

Données techniques

» Pression dynamique minimale 1,0 bar

» Pression de service maximale 10 bars

» Pression dynamique recommandée 3 bars
» Durée d'écoulement 5-35 s réglable

Instrucciones de montaje y
servicio

Datos técnicos

» Presion minima de flujo 1,0 bar

» Presion maxima de servicio 10 bares
» Presion de flujo recomendada 3 bares
» Tiempo de corriente 5-35 s ajustable

Istruzioni per il montaggio e
l'uso

IT

Specifiche tecniche
» Pressione idraulica min. 1,0 bar

» Pressione di esercizio max. 10 bar
» Pressione idraulica consigliata 3 bar

» Durata di flusso impostabile da5a 35 s

E Montage- und Betriebsanleitung

Technische Daten

» MindestflieRdruck 1,0 bar

» Maximaler Betriebsdruck 10 bar
» Empfohlener Flie3druck 3 bar
» Fliel3zeit 5-35 s einstellbar

Monterings- och driftinstruktion

Tekniska data

» Minsta hydrauliska tryck 1,0 bar

» Maximalt drifttryck 10 bar

» Rekommenderat hydrauliskt tryck 3 bar
» Flyttid 5-35 s installbar

Navod pro montaz a provoz

Technické udaje

» Minimalni pratocny tlak 1,0 bar
» Maximalni provozni tlak 10 bar
» Doporuceny pruto¢ny tlak 3 bar
» Doba prutoku nastavitelna 5-35 s

m Asennus- ja kayttoohje

Tekniset tiedot

» Vahimmaisvirtauspaine 1,0 bar
» Suurin kayttdpaine 10 bar

» Suositeltava virtauspaine 3 bar
» Juoksuaika 5-35 s saadettavissa

TexHM4YecKne xapakTepucTuKu

» MuHUManbHbIV rMapaBIMyeckuini Hanop
1,0 6ap

» MakcumanbHoe paboyee gaBneHune
10 6ap

» PekomeHayembln rugpasnmnyecknin Hanop
3 6ap

» Bpemsi npoTekaHusa 5-35 cek.
perynmpyemoe

MHCTPYKLMA NO MOHTaXYy U
BBOAY B IKCNyaTauuo



Montage- en bedrijfsinstructies

Belangrijke aanwijzingen

» Monteer op de bouwlocatie een
vervangbare zeef.

» Voor installatie buisleidingen spoelen!

Technische gegevens

» Minimale dynamische druk 1,0 bar
» Maximale werkdruk 10 bar

» Aanbevolen dynamische druk 3 bar
» Volumestroom 12 I/min

» Stromingstijd 5-35 s instelbaar
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1. Montage

EN Installation NL Montage CS Montaz n
FR Montage PL Montaz Fl Asennus
ES Montaje SV Montering RU MoHTax
IT Montaggio
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2. FlieRzeit einstellen

EN Adjust flow duration NL Stromingstijd instellen
FR Régler la durée d'écoulement PL Ustawi¢ czas przeptywu
ES Ajustar el tiempo de flujo SV Stélla in flytférmigan

IT Impostazione della durata di flusso

o =

2,5 mm

CS Nastavit dobu pritoku
Fl Aseta virtausaika
RU PerynupoBka BpeMeHU nctevyeHns
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3. Funktionsteil wechseln

EN Remove functional part NL Functie-element demonteren CS Demontovat funkdi dil

FR Démonter I'élément fonctionnel PL Wymontowac¢ element funkcjonalny FlI Kunnossapito

ES Desmontar la pieza funcional SV Bygga ut funktionsdelen RU [lemMOHTax oyHKLNOHANBHOM
IT Smontaggio dell'elemento funzionale aetanu
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4. Ersatzteile

EN Replacement parts
FR Piéces de rechange
ES Piezas de recambio
IT Pezzi di ricambio

1.....2030003258
EAQLT0002

2.....3600010300
ASST2011

3.....2000104352
ESHOWO0001

4.....2000104790
ESHOWO0040

5. Zubehor

NL Reserveonderdelen
PL Cze$ci zamienne
SV Reservdelar

CS Nahradni dily
FI Varaosat
RU 3anyactu

EN Accessories
FR Accessoire
ES Accesorios
IT Accessori

b
%

NL Toebehoren
PL Akcesoria
SV Tillbehor

-11 -

CS Prislusenstvi
FI Lisavarusteet
RU npuHagnexHocTu

1....2000101454
AQRM967

2 ....2000106127
ZFITGO0003



Australia

PR Kitchen and

Water Systems Pty Ltd
Dandenong South VIC 3175
Phone +61 39700 9100

Austria

KWC Austria GmbH
6971 Hard, Austria
Phone +43 557467350

Belgium, Netherlands &

Luxembourg

KWC Aquarotter GmbH

9320 Aalst; Belgium

Phone NL +31 (0) 492 728 224
BE/LU +32 (0) 5360 31 50

Czech Republic

KWC Aquarotter GmbH
14974 Ludwigsfelde, Germany
Phone +49 3378 818 309

Germany

KWC Aquarotter GmbH
14974 Ludwigsfelde
Phone +49 33788180

Italy

KWC Austria GmbH

6971 Hard, Austria

Numero Verde +39 800 789 233

Middle East

KWC ME LLC Ras Al Khaimah,
United Arab Emirates

Phone +971 7 2034 700

Poland

KWC Aquarotter GmbH
14974 Ludwigsfelde, Germany
Phone +48 58 35 19 700

Spain

KWC Austria GmbH

6971 Hard, Austria

Phone +43 5574 6735 211

Switzerland & Liechtenstein
KWC Group Management AG
5726 Unterkulm, Switzerland
Phone +41 62 768 69 00

Turkey

KWC ME LLC Ras Al Khaimah,
United Arab Emirates

Phone +971 7 2034 700

United Kingdom

KWC DVS Ltd - Northern Office
Barlborough S43 4PZ

Phone +44 1246 450 255

KWC DVS Ltd - Southern Office
Paignton TQ4 7TW
Phone +44 1803 529 021

EAST EUROPE

Bosnia Herzegovina
Bulgaria | Croatia
Hungary | Latvia
Lithuania | Romania
Russia | Serbia | Slovakia
Slovenia | Ukraine

KWC Aquarotter GmbH
14974 Ludwigsfelde, Germany
Phone +49 3378 818 261

SCANDINAVIA & ESTONIA
Finland | Sweden | Norway
Denmark | Estonia

KWC Northern Europe Oy
6850 Naarajarvi, Finland
Phone +358 1534 111

OTHER COUNTRIES
KWC Austria GmbH
6971 Hard, Austria
Phone +43 5574 6735 0
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